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PREFACE. 


The number of Hebrew Grammars already published would 
seem to exceed the scholars studying this language. And yet 
there are but few which are of real use. Some, like Gesenius, 
are too large, and are written rather for the scholar than for the 
student. Others are too meagre to satisfy even the beginner. 
After having been a teacher of Hebrew for more than thirty 
years, I believe I have found the middle way. I have omitted 
the Guttural verbs in my Tables. their deviation being but in the 
vocalization ; but I have added, besides the double anomalous 
verbs, (e. g. J“ ) and my) the verbs GEN np? היה יש‎ 
ete., as it will be seen by glancing at the Tables. And though 
this work will not be the last, and critics may find fault with 
this as I have found with others, I believe nevertheless that it 
will be of great use to the student, even for self-instruction, and 
facilitate the comprehension of the Word of God revealed for . 
the salvation of men, which is my greatest aim and desire. 
There are three systems of pronunciation of the Hebrew, viz., 
Polish, German, and Portuguese. I follow the Polish, be- 
cause it is the most-common among the Jews. 

It gives me pleasure to acknowledge that the appearance of 
this work before the public is chiefly owing to the munificence 
of the Rev. S. S. Laws, LL.D., President of the State Univer- 


sity of Missouri. 
ALEXR. MEYROWITZ. 


CoLumbra, Mo., 28th April, 1877. 


$ L —LETTERS. 


1. The Hebrew letters in present use are the square 
Chaldee, derived trom the Palmyrene alphabet, adopted by | 
Ezra. The original Hebrew letters are the Phonician, found 


on inonuments and the Maceabean «coins. 


2. All the letters are consonants, except N and y, also 3 at 
the beginning of a word, where they serve to express a vowel 
syllable, e. g., אהרן‎ Aharon, DW Odom, eh omod, “BY 
ophor, ya uvain, 3223 umipri; the vowels are expressed 
by lines and dots above, below, or within the letters. 

N.B.—Hebrew was originally written without vowels, like 


Arabic and Syriac. 


Meaning. 


An ox. 

A house. 
A camel. 
A door. 
(Doubtful. ) 
A hook. 

A weapon. 
A hedge. 
A serpent. 
A hand. 

A palm, paw. 
A goad. 
Water. 

A fish. 

A support. 
An eye. 

A mouth. 
A fish hook. 
A monkey. 
A head. 

A tooth. 


A sign, cross. 


Number. | | Pronunciation: 
1 POR Olaph. 
9 ma Baith. 
8 ple à Gamal. 
4 לת‎ Deleth. 
5 הא‎ Hai. 

6 וו‎ Vav. 

+ 
7 n Zayin. | 
8 mn Chaith. 
9 my Taith. 

10 - Yod. 

90 a > Kaph. 

30 "22 Lomaid. 

40 aya Maim. 

50 n 3 Nun. 

60 "p Somech. 

70 y y Ayin. 

80 פה‎ Peh. 

90 שרי‎ Tsodai. 
100 קוף‎ Kuph. 
200 ראש‎ Rosh. 
800 שן‎ Shain. 
400 Thav. 


Finals. 


500 


d 600 
y 700 


d 800 


| 


-. . 2 


sO J 


UO LU ru‏ ₪ ש w‏ ש-, G‏ שה 


4 


8. It will be seen in the above table that five letters assume 
a different form when at the end of a word, wherefore they 
are called finals. They owe their origin to the time when 
writing was still done without dividing the words, and to mark 
the end of a word, final letters were introduced. When in 
process of time the words were divided from one another, all 
the finals were dropped except the five, because they served as 
numerals for 500. 600, etc. 

4. The whole alphabet is primarily divided into two parts: 

a. Radicals, ö. Serviles. 

a. Radicals are those letters which are used only for the 
formation of nouns and verbs, consisting chiefly of three 
letters, which form the root of a noun or verb. 

b. Serviles are those letters which, besides being used in the 
formation of nouns and verbs, are also used as prefixes or 
suffixes to nouns and verbs, to express other parts of 
speech. These servilesinclude half the alphabet, and are: 

&, when prefixed to a verb in the future tense, denotes the 
personal pronoun, nominative Let singular common. 

3 prefixed to any word, denotes the prepositions 2n, by, or with. 

ry with a pathach under it (F), when prefixed to a noun 


with a daghesh (2. e., a point) in its first letter, e. g., 
הַמֶלְךְ‎ [or, if the first letter of the noun is one of the 


Gutturals, y N, N, ,א‎ which cannot take 8 daghesh,* the 
prefixed | is with komats m instead of pathach I] it 
T 


denotes the definite article. N suffixed to the imperative, 
denotes the precative, e. g., n> 2, age, come now! 只 


prefixed to the participle of the verb denotes the relative 
pron. who, that. yy suffixed to the future 1st sing. or pl. 
com. denotes the future, optative. — N profixed to any word 
with Chatuf Pathach n denotes an interrogation, e. g., 


”az whether keeping 7 (Gen. iv. 9), המן‎ whether from ? 
ה‎ with a Mappik (In) suflixed to a noun denotes the posses- 


* The effect of a Daghesh in the middle of a word is to double the letter, 
but the Gutturals cannot be doubled, 
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sive pron. 3d pers. fem. sing., €. g. ורעה‎ her seed (Gen. | 


iii. 15), yy without a Mappik denotes "the proposition Zo, 
e. g. MATO to Sodom (Gen. xix. 1). 


yat the beginning of any word (except in eleven words, 
most of them being proper names) denotes the conjunctions : 
and, but, even, both... and. 

` prefixed to a verb in the future tense denotes the pers. 
pron. nom. 3d pers. sing. or plur. Suffixed toa noun it 
denotes the possessive pron. first. pers. sing. com. 

* prefixed to any word denotes the adverb Tike. 7 (with a 


vowel) suffixed to a noun denotes the possessive pron. 2d per- 
son masc. sing. Without a vowel, det poss. pron. 2d pers. 
fem. singular. 

5 prefixed to any word denotes the pr eposition Zo.  Prefixed 
to the infinitive construct, denotes Zn order to. 

p with a Checrick under it, prefixed to any word with a Da- 

' ghesh in its first letter [and if the first letter be a Guttural 
which cannot take a Daghesh,* the Cheerick is changed into 
a Tsairch +s] denotes the proposition from, e. g., ajajja 
from heaven, YN from earth. 站 suflixed to a noun 
denotes the possessive pron. 3d pers. pl. masc. 

j prefixed to à verb in the future tense denotes pers. pron. 

nom. 1st pers. plur. 

suffixed to the 2d and 3d pers. plur. of a verb in future 

tense, denotes fut. optative. Suttixed to a noun, it denotes 

possessive pron. 3d pers. pl. fem. 


Vj pretixed to any word, denotes the relative pron. who, which, 
that [Abbreviation of pw]. 


— iA 


P. The meanings of this letter, as prefix or suffix, are so mul- 
tifarious that they cannot be reduced to any short rule. 
5. Secondly the alphabet is divided iuto classes SEET 
in five) according to the organs of speech, z. e., 
* See note to letter .ה .ה‎ 


th and n are frequently prefixed to the infinitive construct of verbs, to 
change them into nouns, e. g. nno from nn, תושב‎ from QW. 
T^ e ד‎ 
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Gutturals, : : . yn na 
Palatals, : à š "M ק‎ 3 
Linguals, . «= = E RK 
Dentals (Sibilants)  . š וס צ ש‎ 
Labials, . . בומפ‎ 
Nasals, \ מב‎ 


Letters belonging to the same classes may interehange 
in & word without altering its meaning, e. g., pu or py to 


ery ; pny or ישחק‎ to laugh; apja or 555. to escape. 


$ IL—THE VOWELS. 

1. Originally, the Hebrew text was written without vowels. 
Only the three long vowels, 0, ee, and ow, were expressed by 
the three letters, ), (J); N or j7 for the long 6, J for ow, and ` 
for ee. These letters, when serving as vowel bearers, were 
called vowelletters, but they are frequently omitted. The 
Massoretes, about the fifth century, invented certain signs, to 
represent the vowels. They are ten in number; five long and 
five short ones. l 


Lone. SHORT. 
1. — Komats, 6. — Pathach, 
2. - Tsaireh, . 7. — Segol, 
3. * 一 Cheerik, 8. - Cheerik parvum, 
4. 3 zd Chowlom, | 9. — Komats chatuf, 
5. J— Shuruk, | 10. Gs Kubbuts.* 


D.—The names of the five long vowels contain all the‏ .א 
ten vowels: the vowel in the first syllable being the long, the‏ 
one in the second its corresponding short vowel.‏ 

2, The three long vowels —, J, and 3, may be written 
with or without the accompanying letter, and yet retain 


*1, like o in home; 2, like a in able; 3, i in machine; 4 ow in vow; 5, u 
in rule; 6, ₪ in sharp, 7, e in met; S,iinpin; 9, o in off; 10, u in full. 


— = = — em 
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their long sound, in which case they are called long and 
defective ; while in the other case they are called long and full. 
N. B.—When } is written defective, it is changed into — 


kubbuts. 

3. Hebrew is written and read from right to left, like all 
Shemitic languages (except Ethiopic); and the consonants are 
pronounced before the vowels, except the Pathach under ñ 
at the end of a word, e. g.,- Him rúách, where the vowel is 


pronounced before the consonant. It is called Pathach furtive, 
because its position and pronunciation are, as it were, illegiti- 
mate. 


SEVA. 


4. Any letter which has no vowel is marked by a Sh’va 
Ni, which is equal to an apostrophe. This mark is, however, 


omitted at the end of a word, except in the following three 
cases. | 
a. When two 70011088 letters come to stand at the end of 
the word, e. g. J yard, both are marked with Sh'va. 


ó. The final 7 has always a Sh’va 72 boch. 
Í T 
c. The pers. pron. nom. 2 pers. fem. FAX ai, 


5. As there is a difference between the pronunciation of a 
vowelless letter at the beginning of a syllable and a vowelless 
letter at the end of a syllable; the letter in the first case 
being vocal, and in the latter case quiescent ; the grammarians 
called the Sh’va which marks a vowelless letter at the begin- 
ning of a syllable H NW Sh'va mobile, 2. e., Sh'va vocal; and 


and the Sh'va which marks a vowelless letter at the end of 
a syllable Pi KI) Sh'va quiescent, 2. e. rest. 


6. When one of the gutturals, y, N, N, א‎ is to be pronounce ed 
at the beginning or middle of a word without a vowel, it gets 
half a vowel [composite Sh'va], viz. —, „or — 6. 9. אֲשֶׁר‎ ‘sher, 


DOS *meth, DNV ma*chol. 


RC bear, 
- 
* 
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$ II. 一 DAGHESH. 


1. Daghesh, z. e., a point within the letter, is of twofold use: 

a. To harden the pronunciations of some letters. 

b. To double the letter. 

In the first case it is called Daghesh lene, and can occur only 
in a letter beginning a syllable, and only in the ng six 


letters: Py D, O, J, J 2 (MES 123. 


2. “y without a daghesh like v; ; with it 2 like b. 
- 66 66 6 6 ch : 6 6 2 6 k. 
E « ce 66 cc ph; se e m 66 p. 


6 6 6 6 th: : 6 o 6 t. 


The difference in the pronunciation of y and J with or with- 
out the daghesh is lost. 


3. A daghesh in any letter, except the gutturals N, N, 


n y and Y, in the middle or at the end of a word, doubles the 
letter, and is called the daghesh forte. 


8 IV. —ACCENTS. 


1. Every word of the Hebrew text in the Old Testament has 
an accent. These accents have a threefold use. 
a. To mark the tone syllable [which in some words gives a 


different meaning, e. g., 1 she came, 1 she is 


coming, something like désert and desért.] 

b. As interpunctuation, in which case it is the most perfect 

of all known divisions of sentence ; and 

c. For eantillation of the Bible in publie worship. 

2. The use of the accents for the first and second purposes 
causes them to be divided into two parts, viz., disjunctive and 
conjunctive accents. Those accents which mark the end of a 
sentence are called disjunctives ; and the rest, conjunctives. 


3. The forms and names of the accents are: 1 — Zarko, 


2 E Segol, 8 = Manach, 4 E R’veei, 5 — Mahapach, 
6 — Pashto, 7 — Zokef koten, 8 — Zokef godel, 9 — Mer- 
2 
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: Q 
cho, 10 一 Tipeho, 11 一 Ethnachto, 19 — Pozer, 13 — T"li 
Ç A 
9 ) 
sho k'tanoh, 14 — T'lisho g'dowloh, 15 — Kadmoh, 16— V’azlo, 


T vir, 


17 — Azlo garash,* 18 im Gershajim, 19 —- Dargo, 20 — 


š 
21 — Y'thiv, 99 | — P'ssick, 23 — Siluk,* 23 — Shalsheletl, 
< l 


qp 
25 — Merchoh k’fuloh, 26 — Karne poroh,27 — Yerach ben 


)) 
yowmow. 


Of these 27 accents only No. 3, 5, 9, 18, 15, 19, 25, and 97, 
are conjunctives ; all the rest are disjunctives. The principal 
disjunctives, a knowledge of which is absolutely necessary for 


Y 


proper reading, are the following: = Reveei, — Tipcho, 


= Segol, — Zokef katon, 一 Ethnach, — Siluk, or Soph 
A I j^ 
possuk. 
4. When two or three words have but one accent, the words 


without the accent are joined to the accentuated word by a 
horizontal line called Makkaf ap (7). 


5. The accent is generally placed on the ultimate, or penul- 
timate syllable; and when a syllable before the accentuated 
one is to be intoned, it gets a perpendicular line under it, called 
Metheg JN), (i. e. a bridle) e) e. g., "Se Even the third 
vowel before the Metheg takes also a Metheg, e. g., 
DO DUR 


$ V.—A RTICLE. 


1. The Hebrew article fully written is הל‎ like the Arabi: 


al; the 5 is, however, always dropped, and the first lel. 
ter of the noun gets a Daghesh compensative. (For the change 
of its vowel, see š I., 4, letter N). 


3 ) / 
. * To distinguish between — Pashto and 一 Kadmo, one must be guided by 
( ( 
the following accent. So by — V'azloand -- Azlo garesh, by the preceding one. 
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2. It stands only: a. as a definite article, never for the inde- 
nite ; 6. as a demonstrative pronoun, thus, e. g., הלילה‎ this 
T 
ight (Gen. xix. 24.) DYA this time (Ex. ix. 27); c. as a 
'elative pronoun הַהַלְכוּא אתו‎ who went with him (Josh. 
x. 24). | 
3. When one ofthe letters S, = Q, is prefixed to a noun with 
an article, the whole article disappears, and the prefixed letter 
takes the vowel of the article. Thus, instead of 722/33 it is 
922 in the silver. “Wid for Y in the mountain. לארם‎ 
oe sa 了 TT: דדד‎ 
להארם‎ to the man. 
.ד דד‎ 
4. When the noun has the article, all the following adjectives 


and pronouns also have the article. If the noun has the article, 
and the adjective has not, then the adjective is a predicate. 


e+ 


& VI.—NOUN. 


1. The Hebrew noun has two genders, and three numbers. 
The genders are masculine and feminine; the numbers, singu- 
lar, plural, and dual. Masculine are: 

a. All living beings of male gender, e. g. אַבְרֵהָם‎ Abraham, 

father.‏ א a lion, AN‏ אריה 
"t 7 š‏ 
Amalek, "33 a nation,‏ עמָלק b. All names of nations, e. g.,‏ 
Ashur.‏ אשור 
c. All names of seas and rivers, e. g., D the sea, Fi] a river,‏ 
TT‏ = 
‘ae the Jordan, ng Euphrates.‏ 
d. Names of mountains, e. g., *JO Sinai, 33m Tabor.‏ 
Names of months, e. g., Ua month, IAN April, AY‏ .6 

a month. 

f. The names of metals, e. g., 2m gold, "23 silver, 32 
iron. 
.א‎ B.—There is a third gender, which may be called either 


6. Y. Pa cattle, ¡NY sheep. 
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2. Feminine nonns are : 

a. All living beings of the female gender, e. g., bn" Rachel, 
ON a mother, AR a cow. \ 

6. All nouns which end in Ae e. g., Me Lä a blessing; in — 
e. g., Y knowledge; in [3— €. g., אחרית‎ the end ; in 
ry— > 9. OY. a crown; and in PM— e. g., WER a 
kingdom. 

c. Names of countries and towns, e. g., YYY a city, 1232 
Canaan. f 

d. All the members of the body, e. g., “TV a hand, רגל‎ a 
foot, TS an ear, עין‎ an eye. ` 

3. Nouns of masculine gender form their plural by suffixing 

the syllable D*— e. g. 72] & word, דְּבָרִים‎ words, DIO a horse, 
OOO horses. Feminine nouns form their plural by suffixing 
.ות‎ e. y. "39 & COW, ning cows, 1273 a blessing, mana 
blessings, ny" niy. 

N.B. The learner will observe that nouns ending in 门 一 

lose this termination, and take in its place the plural form ni 


4. All nouns which exist by nature or art in pairs, take instead 
of the plural a dual form, which ends in D— e. g., EA a hand, 


DT two hands, DDD scales, 53 a foot, רג לים‎ feet. 


N. B. When any of the dual nouns assumes either a maseu- 
line or a femine plural ending, e. g., nim it loses its original 


meaning. The word nim means handles, so לים‎ Pip) means times. 


5. There are some masculine nouns which have their plural 
in the feminine termination, e. g., JN a father, אבות‎ fathers, 
T 


Dip a place, מקמות‎ places; and feminine nouns which 


have their plural in the masculine termination, 6. g. nw a 


bee, ָבוֹרִים‎ * bees, EH an ant, נִמָלִים‎ ants. Bono nouns 
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take their plural in either gender, e. g., rie a generation, 
דורים‎ or nimi generations. 


N. B.—Masc. nouns which have feminine pl. terminations, 
and fem. nouns which have masc. pl. terminations, have their 
adjectives and verbs according to their natural gender, e. g., 


the‏ הַרְּבוֹרִים טובות niawn the fathers are good,‏ טובים 
bees are good.‏ 

6. There are some nouns which exist only in plural form . 
and have no singular, e. g., ים‎ 35 face, זקנים‎ old age, נְעורִים‎ 
youth, Doby boyhood. Some nouns have only the singular 
number, and no plural, e. g., שמש‎ sun, anm gold, קיץ‎ summer, 
PA dust. The last mentioned are mainly collective nouns. 


7. Proper nouns, e. g., KR David, DAs Adam, have neither 
the mark of gender nor number. But when a proper noun 
stands as family name, or national name, e. g., לוי‎ Levy, 
DWH Mizraim, Egypt, my Zidon, it takes number and 
gender, e. g., לויים‎ Levites, np Egyptian women, Ir 
0*3171Y, Zidonians. 


Lg — 


% VIL—CONSTRUCT STATE. 


1. When two nouns come together and one belongs to, or is 
defined by the other, [Z. e. Genit.] the noun possessing or de- 
fining remains unchanged, but the noun possessed or defined 
undergoes the following changes. 

2. a. Nouns masc. sing. shorten their syllables when con- 
structed to another noun, e. g., ?23 a word, משה‎ 23" 


word of Moses, JPL an elder, Pi? וקן‎ elder of the house, 


337 a heart, DN 325 the heart of man. 


b. Nouns in plural mase. drop the last O and change the 
preceding Cheerick (—) into Tsaireh (—) e. g., OMAT words, 
: " E 
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122 "A3 words of Moses. Dp elders, [1*3 וקני‎ the 


elders of the house. 
0. Dual construct drops the last D and (—) and changes 


the penultimate )--( into (—) e. g., DJY two eyes, עיני איש‎ 
eyes of man; anew lips, a2] "DeC lips of the wise man. 

d. Feminine sing. nouns ending in ה‎ change the N into 
IY and the (一 ) into )--( e. g., מה‎ >n wisdom, j חֲכְמַת שלמה‎ 
wisdom of Solomon, תורת משה‎ the law of Moses. 


e. Feminine plural nonns shorten their second vowel, e. g., 
abs. mana» const, mana; abs. Pit: על‎ , const, mindy. 

N. B. —The noun which is defined stands always before the 
defining noun and takes no article. 


š VIII.—ADJECTIVE. 


——— 


1. The adjective stands in Hebrew always after the noun, 
and must agree with the noun in gender and number, as P/N 


a good man; 11310 "UN a good woman; D D^33‏ שוב 
good daughters. |‏ בנות 31310 good sons;‏ 
T‏ 
An adjective belonging to two or more nouns (also verbs‏ .2 
or participles) must be rendered in the plural number; aud‏ 


if one of the nouns be masculine, the adjective, verb, or partici- 


ple must be in the masculine gender, e. g., nov Dn RP 
Dp! and Abraham and Sarah were old (Gen. xviii. 11). 


3. But when the verb stands before the noun, it is not modi- 
fied by the nouns which follow, e. g., TZN) ongi «enm 


and Adam and his wife hid themselves (Gen. iii. 8), R RSC ולא‎ 
יפות‎ O") and were not tound fine women (Job ae 15). 


4. When the adjective stands before the noun, or when the 
noun has an article and the adjective none, the adjective is to 
be understood as a predicate, e. g., הצארץ‎ maid the laud is 

à CIT Up 


good, טוֹבָה‎ YIN good land, nao Y 187 the land is 
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good, nalen YNI the good land, הַטּוֹבָה‎ VR the good 


land. In the last case the emphasis lies on the adjective. 

5. Comparative and superlative of the Hebrew adjectives, 
verbs, particles, and pronouns are formed in the following 
manner: | 

When two nouns are compared in the positive form, the letter 


> is prefixed to both nouus, e. g., "YJ 1 7 Dy3 MM 


PN. And it shall be as with the‏ כשפחה כגברתה 
T 222 7 OT T 7:7‏ 

people, 80 with the priest; as with the servant, so with the 

master; as with the maid, so with the mistress (Is. xxiv. 

2). In the comparative, the letter D with.a (—) before the 


noun with which it is compared, e. g., QO E טוב שם‎ 
הוּלרו‎ DPD המות‎ Qi". A good name is better than precious 


ointment, and the day of death than the day of one’s birth 
(Eccl. vii. 1), מכל‎ OMY more subtile than all (Gen. iii. 1) 
: T 


better than she (Esther i. 19).‏ הטובה ממנה 
ode is 4‏ 
The superlative is formed, a. by repeating the adjective, 6. g.,‏ 
most holy; 2. by adding the word “IND, e. g.,‏ קרש OD‏ 
VaL. | :‏ 
“IND DIO very good; c. by putting the article before the adjec-‏ 


tive, and the letter 3 before the noun with which it is compared, 
6 Y, היפה בנשים‎ the most beautiful among the women, 
ue ers TT 


id 79M the poorest in (the tribe of) Menasse. 


N. B.—When the superlative is expressed by a verb, the 
word כל‎ with the prefix | is put before the noun with which 


it is compared, e. g., DINO שלמה‎ DIM And Solomo 


was wiser than all men. 


IX.—PRONOUNS. 


1. The Hebrew pronouns are of two kinds: 

v. Separable, consisting of distinct words. 

ó. Inseparable words, 2, e., letters suffixed to nouns and verbs. 
Separable pronouns are, 1. personal; 2. relative ; 3. demon- 


18 ; 


strative ; and 4. interrogative. The inseparable pronouns are, 
5. possessive ; 6. passive; both expressed by the letters, ,[ 37 
A כ: ם:‎ (DMA pronouns) suffixed to nouns and verbs. 
9. PERSONAL PRONOUNS. 

Inst. Ab. | Ae | D. | 6 | N | 

"3 Viele MÍN לי‎ Wl IN or JN, 1. 6. sin. 

33 FOR) qn'w x? שלף‎ npa m 
73 Eo) pw 7? Tov MN 2. fem. 
1 


13) מִמָּנוּ‎ Amis y Rus m. 
"2| Map) SR mo mou N33: fem. 


ua men MIN) o van — WF +e ₪ 
Daa pm D2DW| |שְלָכֶם לְכֶם‎ De sm. 


Ga 129m nw Do ישן | | שלכן‎ ten. 
n3 מֹהֶם‎ nonw DD ony) | Dom. 
I| mp pe qno Yn Dis fem. 


3. The relative pronoun for all gencers and numbers is WYN 
or W, who, that, which. | 0/0 
4. 'The demonstrative pronoun is: 
this, masculine. אל‎ these, 
ואת‎ this, feminine. אלה‎ | 
הלו‎ J, that or this, common. | 


plural com. 


5. The interrogative pronoun is "D who? (personal), ,מה‎ 
מה‎ np which? (things). 

B.—The demonstrative pronoun is also used without‏ .א 
n5 why am‏ זה 238" having its proper signification, e. g.,‏ 

A, < 

I I thus? (Gen. xxv. 22.) Na m קול דורי הנה‎ The voice 
of my beloved! behold, he cometh (Cant. ii. 8). 

6. The possessive pronoun is a syllable of one or more letters 
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suffixed to a noun in singular or plural, to denote whose object 
it is, e. g, JDP a book, HH my book. 
7. The possessive pronominal suffixes are: 
To A SINGULAR Nous: 


a plural pronoun. | a singular pronoun. 
3. person(s, person 2. poe 2. person|l. pers. 3. pom 9. Ber. 2. pue 2. pers- 1. ee 
fem. | masc, | fem | mase fem. | m. fem. 
| = Tm DO =נוּ‎ ( 1- Es ESE 
To 4 Pies Noon. 
Ww D. P --יכ‎ Be 1N— ה‎ es To gi — 
their their your your our hers. his |thine thine my 
EXAMPLE TO A MASCULINE NouwN. — 
abs. QT a word; construct state QT. 
7 ד‎ n" 
"yo ron PIT, mal om 
her word lis word thy word | thy word | my word 
1231 רּבָרֶם‎ | 920239 [02027 | 32225 
their word their word | your word your word | our word 


abs. דּבָרים‎ words ; construct state N- 
TIT "an ym qos 99 


her med his words thy words thy words | my words 

maT] IID | IDA (0979371 | 19795 

their words | their words your words your words | our words 
EXAMPLE TO A Feminine Nox. 


nam a law ; construct state יתור‎ 
nmn dmm, NWA] ANA) Dun 


her law his law thy law thy law my law 
ma | Onin | nnm o2mn| unin 
their law their law your law your law | our law 


Min) laws; construct state the same. 
TAMA vein onim 7 nmn תורותי‎ 
her laws his laws y laws | thy laws my laws 


תורותינו תּוֹרוֹחֵיכָם niin‏ תורומִיהָם | (PO‏ 


their laws their laws your laws your laws | ourlaws 


20 


1 


S. The passive pronouns are the same suffixes as those of the 
nouns, appended to the verb; in which they are objective, 
instead of possessive pronouns. A table ofthem will be found 
among the verbs. 


— a 


$ X.—NUMERATION. 


1. Numeration is divided in units, tens, hundreds, thousands, 
etc.; and the letters of the alphabet are used to represent them. 
(See the alphabet table.) To express 1,000 by letters & with a 
dot over it Ņ is used, 3 2,000, 3 3,000, A 4,000, N 5,000, etc. 
Thus we now figure the present year of the creation, shortly, 
ח'ר'ל'ז‎ m 5637*. 

2. Numbers are divided into cardinals and ordinals. The 
cardinals have masc. and fem. absolute and construct. The 
ordinal numbers have two genders, but no construct state. The 
numbers have also pronominal suffixes, e. g.,1JJW us two 
(Gen. xxxi. 37), DOAWW you three (Numb. xii. 47). 

CARDINAL NUMBERS. 


ER 


FEMININE. | MASCULINE. 

Construct. | Absolute. | Construct. | Absolute. 
ne | nns "DW| CDM + 
"nv ODD v שנים‎ 2 

wou שלש שלש.‎ nou | DO s 
520 DEN אַרְבָּעָה | אַרבעת‎ + 

con ton ngon | ngon 5 

D "ee 6‏ שש שש 

yay yay | yay VEH 7. 
שמונה‎ nato | שמונה שמונת‎ 8 

yon yun nun | תִשְׁעַה‎ ° 
WY Wey. ny. navy 


e To find the year of the Jewish calendar, you have but to subtract 240 from 
the Christian era, thus: 1877 240—1637, and add 4000==5637. 
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4. From ten to twenty, the number ten has its proper gender 
termination, viz.: masc. without - and fem. with 门 一 Some 
of the units stand in the absolute and some in ëtt state. 
FrwxININE. | M ASCULINE. 

mix 1 עשר עשת‎ py 

Sg m 9‏ שְׁתַּיִם 

d us‏ עשר שתי | עשרה 
n vov "ig nov 18.‏ 
EN 14‏ עשר yIW‏ עֲשָׂרֵה 
ney. Och E nnn 15.‏ 
nuu 16.‏ עשר שש navy‏ 
TYY 17.‏ עֲשֶׂר yay‏ עִשָרָה 
up 18.‏ עֲשֶׁר "my nov‏ 
noy, yen "py vn 19.‏ 


N. B.—It will be observed that number 11, m. as well as 
fem., is used only in the construct state; 12, in construct as 
well as in absolute state. From 13 to 19, inclusive, the masc. 
in absolute, the fem. in constr. 


5. The numbers 20 to 90 are formed by D— suffixed to 
עֲשֶׁר‎ in the number 20, and the same suffix D'— to the constr. 
masc. unit numbers, 6. g., שלשים‎ 30, D12278 40. Ifa unit 
is added, the unit is used in the absolute with the ן‎ conjunctive, 
e. g^ pw y WAS 21, Own nya 54, etc. 

6. The hundreds have always the feminine termination : "ISL 
100, plural MINY; the units which number the hundreds 
are the same as are used in the fem. cardinal numbers from 13 
to 19, e. g., FIND שלש‎ 300. The thousands have the masc. 
termination, e. g., DDN NYI 4,000, OD NYY 6,000. 

N. B.—Two hundred, two thousand, and two ten thousands 
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take the dual form, e. g., DDNID 200, רבּוֹאתים ,2,000 אַלְפַיִם‎ 
20,000. 122" plural may, means, a great multitude ; 
N 10,000, plural NNIT 


7. The ordinal numbers are in all cases like the adjective, 
and have both numbers and genders ; they must agree with the 


noun. 
FEMININE. MASCULINE. 
Plural. Singular. Plural. Singular. No. 
ראשון ראשונים ראשונה ראשונות‎ Ist. 
שניות‎ Im On N 2d. 
meee, = שָלִישִית‎ | Oey) | שָלִישי‎ 4 
Duo my Dun 2 ו‎ 
DD חמישית‎ 9 won sth. 
DP muv DU WY] 6th. 
שָבִיעִית | שְׁבִיעיוֹת‎ cya || y Tth. 
pipu שמיני שמינים שַׁמִינִית‎ 8th. 
n*yvn  myvn DT e מ‎ 
עשירי | | עשירים |עשִירית | |עשיריות‎ i5 


N. B.—From 10 upward the cardinal and ordinal numbers 
are the same. 

8. The fractional number are from three to ten, inclusive, the 
same as the ordinal numbers sing. fem. Half is expressed by 


"wn , "ET .‏ ! מַחָצִית 


$ XL—THE VERB. 


1. The Hebrew verb consists of three radical letters; and 
where these three letters are written and pronounced as con 
sonants, through all paradigms and tenses, it is called a regu- 
lar verb. But when any one of the three radical letters is 
either omitted or not pronounced, it is an irregular verb. 
The irregular verbs are of two classes: 

a. Imperfect, 2. e., when one letter is omitted. 
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2. When the letters are all written, but not pronounced 

which are called quiescent verbs. (For particulars see 
§ XI. 2.) 

2. The Hebrew verb has 7 voices, or paradigms. 

1. פעל‎ (he wrought) or קל‎ (light), because this voice 8 
unburdened by any additional letter or daghesh, denotes 
the simple active. | 

2. Ej (he was wrought upon) characterized by a pre- 
fixed 3 or by a daghesh in the first radical letter, denotes 


the simple passive. 
N. B.— The Nifal form cannot be made of intransitive verbs, 
yet it can stand as a deponent, signifying Kal, e. g., נלחם‎ he 


warred, fought, 1273 he leaned. Such verbs have generally 
no Kal form at all. In some verbs Kal and Nifal have the 
same meaning, e. g., 722» SCH he went, קרב‎ and נקרב‎ 
he approached, non. nom he was sick. In some verbs 
Nifal has the meaning of the Hithpael, 2. e., reflective, e. g., 
“Mp” he will divide himself, etc. 

3. פעל‎ (he wrought diligently) characterized by a daghesh 

in the second radical, denotes the intensive active. 

N. B.—When Piel is made of a verb which is in Kal 
intransitive, it denotes in Piel the transitive, i. e., nog to be 
glad, Ha) he made glad. In some verbs the Piel has the 
opposite meaning of Kal, e. g., סקל‎ he stoned, סקל‎ he 


removed the stones. 
4. Sym (he was diligently wrought upon) characterized 


by a shooruck —, under the first radical, and a daghesh 


in the second radical, denotes the intensive passive. 
N. B.—Some verbs have their active in Kal, and their passive 
in Pual, e. g., רמץ‎ he washed, yo he was washed. In the 


same way we find verbs which have their active in Piel, and 
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their passive in Nifal, e. g., DI he comforted, ona" to be 
comforted. (Psalm Ixxiii. 3.) 

5. YS (he caused another to work), ה‎ by ה‎ 
prefixed and a between the second and third radicals, 
denotes causative active. 

B.—There are some verbs used only in Hifil form, e. g.,‏ .א 
D? to rise early, M37] he looked, nan he smote,‏ 
Poi he cast down.‏ 

6. YSN (he was caused to work). It is characterized by 

H 8 and denotes the causative passive. 

T. byenn (he wrought on himself), characterized by הת‎ 
prefixed and a daghesh in the second radical, denotes the 
reflexive. Some verbs have in Hithpael the same meaning 
as in Kal, e. g., TAN and. gea he went, o phie 
DO to arise against one. 

2. When the first radical is one of the letters, ₪, ₪: ₪ 
the characteristic P of Hithpael changes its place with the first 
radical, as o3non * he feigned himself drunk," for :החסכל‎ 
pain “he guarded himself," for MYYN., for euphony's 
sake. 


3. When the first radical is Y, bo, or TY, the characteristic P 
18 omitted, and compensated by a daghesh in the first radical, 6. 
0 mek for n puw WHOM, for ina 

4. The Hebrew verb is varied by moods, tenses, numbers, per- 
sons, and genders. There are three moods: 1. The indicative, 
describing the action as done with certainty, e. g., AID? thou 


hast learned. There is, however, also a conjunctive, which is 
chiefly formed by the words, 35, bs, and ER לו יִשְׁמַעאֵל‎ 
SE rmm “Qh, that Ishmael might live before: thee !" 
(Gen. xvii. 18), "e E Lest he tear (Ps. vii. 3). 2. The 


imperative, commanding a thing to be done. This mood can 
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. also be made a precative, either by suffixing 只 e. g., naw 
Oh, turn! or by adding the particle NY, e. g., NI זכר‎ Oh, 
T : 


remember! Sometimes by using both forms together, e. g., 
Na ry vin Oh, save (Psalm xviii. 25). 3. The infinitive mood, 
A 


simply speaking of an action without any regard to time. It 
is used sometimes only to give force to an action. 

5. The tenses in the Hebrew verb are three: The past, or 
preterit, expressing a thing already done; imperfect and plu- 
perfect are included, and are to be understood by the context 
of the sentence. 2. The progressive present, of which there 
are two, the present participle and the past participle. (See 
table 1 .( 3. The future, declaring the action yet to be done. 
The past in the future is expressed by the simple past, e. g., 
DT IBS ADIN WR n2 but thy chidren which thou 
shalt have born after them. (Gen. xlv. 6.) 

6. The Hebrew verb has three persons: 

a. The person speaking. 

b. The person spoken to. . 

c. The person spoken of. 

Two genders, masculine and feminine, and two numbers, 
singular and plural. When anything impersonal is related, 


the 3d person sing. masc. is used, e. g., ויאמר ליוסף‎ and one 
told Joseph. (Gen. xlviii. 1.) „ הטרה‎ 


$ XIL—IRREGULAR VERBS. 


1. The first class of the irregular verbs is the imperfect. 
(See $ X. 1). Those verbs of which the first radical is J and 
` are imperfect, DMD, 4. e., the J and ? will be omitted, and 


the second radical takes then a daghesh, e. g., 103 he gave, 


Ey he will give; p»; he poured, py” he will pour. 
2. The second class of irregular verbs is called guiescents, 
ב חים‎ z. e., the letters are written, but are not pronounced.“ 
די‎ 
The Hebrew Grammarians made use of the three letters 6 y p to designate 


the three radical letters of any verb. The Ist they call B, the 2d y, the3d 5. ` 
So instead of saying : the first radical is ze, they say: it is a verb N“D, eto. 
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These verbs are: 

אַכל D., when the first radical is &, e. g.‏ א 
+ 
רשב € 66 ,ר YA, 66 66 66 66 (c‏ 
i T‏ 
Y: y 66 66 second 66 66 3 66 cc cy P‏ 
w“ p ct cc 66 66 66 ", se ( 2‏ 
third <“ * K RE NY‏ © * ,ל"א 


ce nba‏ 6 ,ה 66 6% 6 6 6% ,ליה 
yy, when the 2d and 3d letters are the same 22‏ 


ge Os ode um‏ ייל ות 


3. There is a third class of irregular verbs, called gutturad, 
i. e., when one of the radicals is Y, y, N, in which case there 
is caused a deviation from the usual vowel pointing of the verb. 


4. Some verbs are quadriliteral, as 0372 to gird, Qp?2 
to cut off, פרשו‎ to expand. Also the piel of some verbs 
l'y and ע"ע‎ appear in quadriliteral form, as 59 to 
prostrate, from טול‎ , to throw, YYYY to delight, from nyc. 
עס‎ yyw : 


s XIIL—PASSIVE PRONOUNS OF VERBS. 


— 


1. The active verb takes a double pronominal suffix, first 
to denote the number and person, second the objective or 
accusative case, as they suffer the action of the verb to which 
they are joined; thus mmo I have kept her, NN I, X her; 
"TA being the agent, m the patient. (See Table.) | 

2. The infinitive takes the pronominal suffix of the possessive, 
as well as the objective, 6. g., 89992 in my calling, 11123 
in his fleeing, D ONIITA in creating them, לְעֲבְרָהּ‎ to cork 
her. The participle takes the objective suffix in the like 
manner. 


8. The pronominal objective suffixes are sometimes to be 
rendered as if they were detached pronouns governed by a 
preposition understood, thus, 5n J thou gavest unto me. 
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(Josh. xv. 16.) 1n be favorable unto us, JW shall dwell 
with thee (Psalm v. 5). | = 


s XIV.—ADVERBS OR PARTICLES. 


1. ANS after, takes the suffix of noun. plural. | 
איה ,אי‎ where! € „ « 6 6 2 
IN not, e € ging: 
אל‎ to a alnst 6 6 6 6 [44 lural. 

d H 5 , p 
Sue near, beside, € „ e 6 7 
את‎ with, 2 e 66 1 cc " 
5292 because, e «„ „„ „ ( e 
13 between, «€ on € „ & 7 
"53 besides, “ nmn plural. 
2 except, DI “ T: 1 “ gin g. 
""N23y3 for the sake of “ IB NE MED ce 
הן‎ lo, behold, We 6 66 e 7 7 
זולת‎ only, 66 d T “Q “ "T 

7 
1353 88, like, We “ d e 7 66 

66 40 40 « «€ 66 


172? apart, 
dek because of, 4 ו‎ me o 7 


opposite, ₪ 4 44 „ (4 7‏ לעמת 
D before, ES 6 “ d « plural.‏ 
from, out of, e « “ “ 1 sing.‏ )12 
opposite, “ nu „ o € T‏ מול 
dë T‏ “ $ :° 


"133 before, opposite,“ 


6s cc 27 “ "T “ 7 40‏ נוכח 
round about, *  *. * „ Plural.‏ 29" 
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unto, takes the suffix of noun plural.‏ ער 
2די yet,‏ עור 
with, “ “ nn “ sing.‏ עם 
under, instead, “ “ nmn “ “‏ תחת 


2. Adverbs or particles which take no suffix: N or, either; 
NN, IN then, at that time; JN, DW how; JN only, 
surely ; jas id.; ה .אִיפה ,אי‎ IN where ; אולי‎ perhaps, 
peradventure; D if; pow but; IR whither ; DN nothing; AS 
also; כַאֲשֶׁר‎ as, according; 728 yet; DIOS verily; MN slowly; 
58 not; אלו‎ if; JON so be it; 53 not; 193 without; pe here; 
"3 in that manner; (33 also; "TO how; non beyond ; 
הלום‎ , na hither; yin except; apja not yet; PT together ; 
יען‎ because ; 732 long ago; NI, "22 so; 13 or, if, perhaps, 
because ; E 80, thus; Q^» how much; how many; לא‎ not ; 
35 perhaps; my, why; לְפָנִים‎ formerly ; “IND very ; an 
without; Mi) wherefore; NN quickly; MIND something, 
anything; "np to-morrow ; nop below ; מעט‎ a little ; מעל‎ 
above; `DD when ; N3 now; My) eternal; “Y unto; עדי‎ n 
wie y over against ; DD now; עקב‎ because; D here; E lest, 
that not; DINDP suddenly ; קָרֶם‎ in past time; קרוב‎ closely ; 
* much, many; yn momentary; Dp" emptily ; רק‎ only, 
but: Ny vainly ; QUU the day before yesterday ; שם‎ there; 
Dawa because of; תּמול‎ yesterday; תָּמִיר‎ always, continually. 


$ XV. —INTERJECTIONS. 


Sounds of one or more syllables, used when experiencing 
joy or pain, are called interjections. They being natural 
expressions, are almost in all languages the same. When the 


29 


expression is of joy, the sounds mn! nw are used; of pain 
or lamentation the words 1 אַהֲהּ‎ TUS אוי!‎ h 
אבוי‎ 1997] are used. For E עס‎ política the words IN J 


! e are used. 
— — 


$ XVL—SYNTAX.—NOUNS. 


1. When several nouns come to stand in a sentence, they 0 
all either alike z. e., subjects or objects, or they are not of the 
same case. They may be all subjects having the same predicate, 


e. g^ 9902 אתו‎ 992 2 132 hiet kk PY 
132 nun Jacob Be Jus seed with him: his sons, and his 
sons’ sons with him, his daughters and his sons’ daughters 
(Gen. xlvi. 6, 7). Also as objects, e. g., 290) ANN ויקח‎ 

Hai E And he took butter and milk and the calf (Gen. 


xviii. 8). Or all the nouns in the sentence may denote one 
object, > g, Dיעּוריו ונבונים‎ ayam g DIN Wise men 
and understanding, and known (Deut. i. 13). Lastly one noun 
may define the other, e. g., מצרים‎ pri MY IB ma The 
house of Paraoh, king of Egypt. 

2. When several nouns are in a sentence as subjects, they 
need not necessarily be of the same gender and number, 
although they are in the same relation ; the verb and adjective 
are then generally in plural masculine, yet when the verb . 
stands at the beginning, before the nouns, the verb can be in 


masc. sing., e. g., Sexe D'W3 ושרה [קנים‎ 077281 Now 
Abraham and Sarah were old, well FEN with age (Gen. 
xviii. 1). DW? ^3 b>) IER NI) And he came, 


Aaron and all the: da of Israel (Exod. xviii. 12). Generally 
the verb is governed by the chief person in the sentence. 


3. Sometimes, when the verb stands before the noun, it is 
regarded as impersonal, and agrees with the following noun 


neither in gender nor in number, e. 9., נָשִים יפות‎ KS ולא‎ 
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And it was not found beautiful women (Job xlii. 15), היה‎ "2 
בערה‎ if there be a virgin (Deut. xxii. 23). 

ל 

4. The conjunction of several nouns in the same sentence 
is done either by placing the eopulative before every noun, 
as tomm ושורו‎ ins ay) and his man-servant, and his 
maid-servant, and his ox, and his ass (Ex. xx. 14), or before the 
last noun, as "mnm שמעון לוי‎ ¡NA Reuben, Simeon, 
Levy and Jehudali (Ex. i. 2.), or by placing the conjunc. before 
the second and fourth nouns: "VN "à ונפתלי‎ ₪ Dan and 

H 72 22 7 

Naphthali, Gad and Asher; and when there are three nouns, 


only before the last. 
5. When several nouns stand in predicate, all must have the 


same sign, וְאֶת-עמוּריו‎ PISS וְאֶת-קרסיו‎ PEP NS 
ואת דאדנין‎ His taches, and his boards, his bars, his pillars, 

7 SCH 
and his sockets (Ex. .טאאא‎ 11). "IDPN?) 71272 ai: 

udo di et s.: 2 M 
Wyn? Wey?) For thee and for thy servant, and for 
thy maid, and for thy hired servant, and for thy stranger that 
sojourneth with thee (Levit. xxv. 6). The same is the case 
with all the propositions. | 
6. When one object has several adjectives, they must all 
agree with the object. (See $ VIII. 1. But when the object 
is constructed to the adjective, it is not modified. 

7. Nouns belonging to one subject, which are explanatory 
of one another, if they stand before the subject, must have the 
same mark as the subject, e. g., “IAN Her E 
poy? Thy son, thy only one, Isaac (Gen. xxii, 2). TUN אל‎ 
אל עשו‎ to thy brother, to Esau (ibid. xxxii. 6(. But when 
the subject precedes, the other nouns need not stand in the 


same case, €. g., הקפנה‎ JNJ 21772 not gape ona . 
$ XVII—CONSTRUCT STATE. 


1. When any idea 18 to be expressed in Hebrew by two 
words, it is formed by the first noun being constructed to the 
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second. (See % VII.1). The second noun is then defining the 
first, as: קריה‎ a town, m a field, JN 1 np royal city, 
residence, reen שרה‎ the Machpelah field. This con- 


struct form can occur in an active as well as in a passive sub- 
ject. Often we find two synonyms in construct state, as D 


2WY green herb, מְלָאכֶת עבורה‎ work of labor, Gan nap 
part of my portion. 

2. The words ,איש‎ MÍN, 13» Dä, בַּעַל‎ noy3 0722» 
D'UN. maz. are often constructed with an abstract, to 
oa an adjective, as n»n איש‎ a wise man, PE NYS a 
valiant woman, 702713 a condemned man (to death) nad na 
& (woman) year old, e OEP” 13 an arrow (lit. the son “of the 
bow). 

3. A noun can be constructed to another noun, adjective 
and a demonstrative pronoun, as n Do אל‎ to this place, 
TON y doer of these. It can also be constructed to a 
numeral, CR EE yas 12 son of forty (forty years old). 
The noun can never be constructed to a particle or verb, 
except by ellipsis, e. g., DDN 290 אסירי‎ WS מקום‎ 
שם‎ where 16 is to De read as WS D'YON Dipp also 
"n 7131 NOTA which is to be read תחלת הַנְּבוּאָה אשר‎ 
דכר‎ Also to a particle, when the particle is regarded as a 
substantive, as JN Pn “AQT and whatsoever he sheweth 


me (Numb. xxiii. 3). Neither can a noun be constructed to 
a noun with a proposition. 


4. When a noun is constructed to several nouns, it is re- 
peated when the nouns are of different kinds, but when they 
are of the same kind, the construct noun is not repeated, e. g., 


ER "3521 30903 ED E ES te noun i 
every time repeated ; mo nam EE nyc nor YN 


the noun is not repeated. 
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Often there are several nouns in the construct state, as 
אשור‎ prie 325 שריי גרל‎ in which case one noun explains 
the other, but two or more separate nouns cannot be con- 
structed to one noun. Thus you cannot say: ותבו[‎ n227 


DN but must say : MIN DIS non : 


s XVIII.—PECULIAR USE OF THE NOUN. 


1. The Hebrew uses sometimes the same noun twice, either 
in the same gender and number, or in different numbers. If 
it is used in the same number, it has the significance of every 


one, as, ישראל‎ ¡VID איש איש‎ every man of the house of 
Israel, Em sik every day, daily. Secondly, emphasts, as PIE 

n PIE Righteousness, righteousness follow. Dau? 
ONO O altar, altar! (1 Kings xiii. 2). When two nouns are 
united by | conjus.ctive it signifies a diversity between the two 
nouns, as invo» ON ועם‎ Mano no na" This land 
and that land as it writes, and one people or another people 
as it speaks (Esth. i. 22). IMJ" ולב‎ 253 with a double 
heart do they speak. But when the first noun is in singular 
and the second in plural, it denotes the superlative, as ele 


קרש king of kings, 2. e., the highest king, likewise‏ מלכים 
p‏ : ל . 
holy of holiness, 2. e., the most holy (See $ VIII. 5).‏ קַרָשים 
TIT‏ 


$ XIX.—RELATION OF THE ADJECTIVE, ADVERB 
AND VERB TO THE NOUNS. 


1. The verb, adverb, and adjective must agree with the 
noun in gender and number (See š VIII. 1). And in construct 
state the adverb or adjective must agree with the noun con- 
structed, as AX Y^ יראת‎ the fear of the Lord is pure. 


The adverb mw is therefore fem. because the construct 


W is fem. 
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2. When several nouns of various genders belong to one 
verb, the verb is used in the gender of the most prominent 


noun, > g., MITT 3242 הַמַלְכָה‎ AMON AMAN) And 
she wrote Esther the queen “and Mordechai the Jew (Esth. ix. 


20), Esther being the chief person. 7? נָתוּן‎ ym npn 


Wisdom and knowledge is granted unto thee (2 Giai. 1 12), 
The second noun VD being of a higher degree, the verb 


agrees with in. 


8. Sometimes the noun is in plural and the verb in singular, 
and this for two reasons. 1) Because there is an ellipsis, a 


STEE WA à where it is to be understood, כל אחת‎ 
"V epu also צעדה‎ M13 is MVE Pat NON 52 


2) Lies it in the imagination of the writer, seeing Selah of the 
133 singly mounting the wall (Gen. xlix. 22). 
T 


4. Where the noun constructed has the same meaning as the 
noun to which it is constructed, or where one noun can be left 
out entirely, the verb agrees with the second noun, as yj) 


MIN `> צרעת‎ When the plague of leprosy will be (Lev. 
xiii. 9). The noun DA though it is masc., the verb is yet in 
fem. ra, because the nouns could be inverted, or the first 
noun left out altogether. ₪0 in "en ְצַפַּחַת השמ לא‎ 
Neither did the cruse of oil fail (1 Kings xvii. 16); the con- 
struct DR feminine, yet the verb “On in masc., because it 
refers to the 020, not to the cruse. 


5. The adverb and adjective belonging to a collective noun, 
can be in sing. as well as in plur. It is in sing. when it refers 
to the whole, as 5 了 גדול‎ DV A people great and many 

T T ps 


(Deut. iii. 21), but in plur. when it refers to each individual, as 
nm 19 וְהֶעם עלו‎ And the people came up out of Jordan 
(Josh. iv. 19), where every individual is meant. 


6. Some nouns have only the pl. number, as 0°35 face, 
"T 
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on life, Qi water, שמים‎ * and the verb, adverb, or 


adjective belonging to them are to be always in plural. The 
nouns | אר‎ and בעל‎ often come to stand in plural, whilgt 6 
> y 


verb and adjective stand in singular, as 12 cams a cruel 
lord (Is. xix. 4), dek np? . | 
TT: "ZE S 


s XX.—PRONOUNS. 


1. The personal pronouns in Hebrew are either separable 
words, or letters added to the verb (See § IX. 1). But 
sometimes they are both used together, as VIS 2238: 


AMOS MAN). "v 73 my own vineyard. 

2. Often the pronouns, in such a case, are changed, e. g., 
TAN ₪ 1 יְהוּרָה אַתַּה‎ Judah, thy brethren shall praise 
thee (Gen. xlix. 8), where it ought to be יורוף‎ FINN, or 
CAN DIA And your carcases (Numb. xiv. 32), where it 
should he D> Dy Dכירגפו.‎ Sometimes they stand even 
double, 6. 9 YON היא‎ Q3 wm And she, even she said 
(Gen. xx. 5), 7215 On On they, they are thy lot (Is. lvii. 
6), tor emphasis” sake. 

3. The personal pronoun dative 35; 72 etc., is sometimes 
used without denoting the dative case, as 1 אֲשׁוּבָה‎ I will 
return (Numb. xxii. 34). 7? "NY לא תרעי 72 ב‎ DN 


* I give it according to the general idea of the Hebrew Grammarians, but I 
believe that the nouns חיים , מים‎ and שמים‎ are rather in Dual form, and that 
for certain reason. Of מים‎ we read (Gen. i. 7) that it was divided into two 
parts. Of n we know that it is divided into two parts, viz., the life here and 
hereafter. Also do which means sky, and is derived from שם‎ there, space, 


is in dual, mea: ing the two hemispheres. The Kabbala says: כּד סליק‎ FID rw 
"nw AID na maps שַלִיוּתָה‎ AMNND בַּרְעוּתָה‎ When the Infinite intended to 


shew his perfection, and to do good by it, he made a place, etc. The place 
must be in existence, before anything existing can be. Hence ** In the begin- 
ning God created heaven, i. e., space, and the earth.” 
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If thou knowest not...... go (Cant. i. 8). Yet even here, 
where the particle seems to be superfluous, it denotes that the 
action is to the advantage of the subject. 

4. The demonstrative pronoun l m., ANT f., MDS pl. c., 
denotes some person or thing which is present, or by relation 
we have become aquainted with it, as if it were present, as 
DDD הנער הנה‎ by for this child I prayed (Sam. 
1. 27), Ny DW! this we found’ (Gen. xxxvii. 32). The 
pron. mien , הלו‎ are used for a present object at a distance: 
VE זי האיש‎ Who is ¿hat man? (Gen. xxiv. 65). The 
demonstrative ] generally stands for concrete nouns, [YN] 


for abstract nouns. 

5. Also with these pronouns, as with the verbs, there is a 
repetition, when they are connected by the copulative Y, which 
‘denotes a diversity, as DI “WIN n n23 WW nm: One 
said on this manner, and another said on that manner (1 Kings 
xxii. 20). Also D'D103 1281 2273 now These in chariots, 
and those in horses (Ps. xx. 8). The personal pronoun is also 
sometimes used as a demonstrative, as MIN משה‎ Nin These 


are Moses and Aaron (Exodus vi. 27). We often also find 
the personal and demonstrative pronouns together, or two 
demonstratives (but in which case the second is always Mä 
or DM) together, as TIPO nr הוא‎ IN IN L even 
L am he that blotteth out thy transgressions (Is. xliii. 25), 
ic אלה הם‎ These are my feasts (Lev. xxiii. 2). The 
second pronoun in these cases is always explanatory of the first. 

6. The demonstrative pronouns must also agree with the 
noun constructed, like the adjective (See § XVIII. 1). When, 
however, the noun to which it is constructed, is the chief noun, 
the demonstrative agrees with it, and not with the construct, 


as הואת‎ nma “1903 In the book of this law (Deut. xxviii. 


61) The demonstrative can also take a preposition when 8 
noun is implied by it, as na in this place (Gen. xlviii. 9). 


I 86 
Also (Ps. xxvii. 3) 092 "38 ANTS In this will I be con- 
fident; הזאת‎ TE is to be understood. 


$ XXI.—RELATION OF THE VERB. 


1. The verb usually precedes the noun, NH “NINA And 


said Moses. When, however, the emphasis, or stress, is put on 
the noun, it will precede the verb, as שומעת‎ mv) And 
Sarah was hearing (Gen. xviii. 10), ופרעה הקריב‎ And 
Pharaoh drew nigh (Exod. xiv. 10). When two verbs refer 
to one noun, the noun stands between the verbs, as הל‎ INT 

27M DIN And Abram removed his tent....and dwelt 
(Gen. xiii. 18). Where several verbs refer to one noun, the 
noun stands either after the first or after the last verb. 


2. In Hebrew, like in most ancient languages, the second 
person is addressed in sing. only; if the word Lord is added, 
the verb is put in 3d pers. sing., as שאל‎ JUN My lord has 


asked (Gen. xliv. 19), פרעה‎ NT Let Pharaoh look out 
(ibid. xli. 33). The word אָדן‎ or 722 18 here to be understood. 
3. The verb has three £enses (See $ X. 5), past, progressive 
present, and future. The past may imply imperfect, as (Gen. 
xxi. 1): egal: "pP u And God visited Sarah. Again 
אָרוֹם‎ na 7 ay, "DB E has visited thine iniquity, O daughter 
of Edom (Lam. iv. 3 pluperfect, when it follows a per- 
fect, as pa? Meat nyo For she heard. that he 
had visited (Ruth i. 6). “In prophetic language, the past is 
used for the future, as ^m) = 7? instead of IS ד‎ WW? 
CUT sat s se s: שר‎ 
(Gen. xv. 18). Thus it is sometimes used for the present, as 
ID) JEN) for יוֹדְעוֹת‎ "VERT, 


4. The Hebrew language, pr operly speaking, has no present 
tense (and in fact, time being transient, cannot have a present). 
It combines, however, past and future, and forms a present, as 
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mn? qot הנה אנכ‘‎ Behold! I am going (all the time) 
2 רת‎ 

to die (Gen. xxv. 32). This tense is formed by the participle 

with the personal pron. nom. before it. 


5. This form sometimes also stands for the future, as ‘JJ 
ND Behold, I shall bring (Gen. vi. 17). Also when an 
action appears as present, it is used in this form, as ופרעה חלם‎ 


And Pharaoh was dreaming (Gen. xlviii. 1). When an action 

which is often repeated 18 described, the future is used instead 

of tlie past, as DPN ny n22 So used Job to do (Job i. 5). 

The same is the case with an action which is entirely indepen- 

dent of time, as IN יושמח‎ Dan E A wise son makes glad a 
ד‎ IE a 


father (Prov. x. 1). 
6. The Jnfinitive gives an abstract idea of the action, as 


to go, NI] to smite; independent of time and person‏ הֲלוֹךָ 
as a in‏ ,ב ,5 ,5 But it may take the prepositions D,‏ 
to go (2. e., in order to go),‏ להלוֹך going, DIEN like going,‏ 
ion from going. It is treated like a noun. It is also‏ 
placed before the past or future to imply a certainty, aa “IPP‏ 
Tipp" he will surely visit (Gen. I. 24). When the infinitive‏ 
is joined to the imperative or participle, it takes the second‏ 
הוּלְכִים ,)9 place, as DIE) IYN Hear ye indeed! (Is. vi.‏ 
n Still went on (2 Kings ii. 11).‏ 

7. The infinitive Kal, which is the easiest to be pronounced, 


is, when in itself without meaning, as above, placed before any 
other paradigm of the same verb, as ap^ an^ where the 


first is in Kal, the second in Pual; 333539 $33 the first Kal, the 
JA, 227 

second Niphal ; prep? "p is the first in Piél (but as it is 

not used in Kal, the Piél stands for Kal) and the second in 


Hiphil. As the infinitive is to be regarded as an abstract 
noun, it is sometimes interchanged with the participle, as 


owe" רבע‎ nw "ECH And number a fourth part of 


` 
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Israel (Num. xxiii. 10), instead of ולספור‎ npn קנה‎ for 


"EP Pp | 

8. The imperative mood (See $ X. 4) can only be used in 
the affirmative command; when in the negative, the future 
with the adverh לא‎ or אל‎ is used, as 131211) לא‎ remember 
not, kr by do not go! etc. The imperative also can 
only be used in active, not in passive voice; but in Niphal, 
which is properly a deponent verb and has the same meaning 
as Kal, the ¿mperative is used. 

9. The future proper has one form (See Tab. of the verb). 
The Hebrew uses, however, a commanding future (jussive) 
and that by omitting the quiescent letter of the future * 
(apocap.), and a future optative, which expresses a wish. The 
commanding form, as VHD’ he shall (not will) rain (Psalm xi. 


6), "71 it shall be; or, let there be! is of frequent occurrence. 


The future optative is formed by suffixing N to the first pers. 
sing. and pl., and a ] to the second and third pers. plural masc. 


n3?W I will go, no) we will go, VERÄ they will go, p2?n 


you will go. 


$ XXIL—VAV CONJUNCTIVE. 


1. The letter | at the beginning of a word (except eleven 
words, most of which are proper nouns) with a Sh’va () used 
before a letter with a.Sh’va, or a letter of its own class D, D, 3, 
is the equivalent of the conjunction and. 


9. The copulative, by way of explanation, as jy ng?3 
in Ramah, even in his own city (1 Sam. xxviii. 3). So NY 
וש‎ Ke a watcher (2. e., an angel) even a holy one (Dan. iv. 10). 

3. As an adversative—bu¿—like the adverb 52N as JN לא‎ 
TIM Not so, my lord, but thy servants (Gen. xlii. 10). 


* Hence this future is found in the regular verb in Hiphil, and in verbs 
n*5 in all the paradigms. 


89 


4. As an apodosis ¿hou, as אל הכלים‎ n»om rry) And 
ודי .ה רה‎ 

when thou art athirst, then go to the vessels (Ruth ii. 9). The 
like adverb is N or NN. 

5. As the adverb Gi AN although, yet, as MINTS Ve 

aris 2 > 

INN For he loved Hannah, yet the Lord‏ * סנר רחמה 
had shut up her womb (1 Sam. i. 6). |‏ 

6. As adequationis, so, just. so, adverb 12 , As מים קרים‎ 
PID 站 SP ושׁמוּעָה טוֹבָה‎ NDIY, WH] על‎ As cold water 
to a thirsty soul, so is good news from a far country (Proverb 
xxv. 25). 


7. As a disjunctive (See $ XVII. 1), e. g., TAN) Pas ri 
And he that smites his father, or his mother (Exod. xxi. 15), 
like adverb YN . 

8. As inferential, like the adverb dck in order that, as 
IP לו סוסים ולא‎ May לא‎ He shall not multiply to 
himself horses, ¿hat he cause to return, etc. (Deut. xvii. 16). 
When doubled 3* J it signifies both... .and, as 13821 ולג‎ 

9. As conclusive, like the adverb 122 therefore, as EN 
29 TONDI ףייר‎ NIT TN DON Because thou hast re- 
jected the word of God, therefore God has rejected thee from 
being king (1. Sam. xv. 23). | 

10. As | conversive, viz., when Y with a Sh'va () is prefixed 
to the past tense, it means the future, and when a } with a 
Pathach or a Komats (J, Y, is prefixed to the future it denotes 
the past, as "DN! and he will say, N] and he said. This 


holds good only in the narrative style; but not otherwise, as 
"pe and he shall appoint (Esther ii. 3). 


 ————p T — 
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Norzg.—The root of the Hebrew Verb, consisting of three radicals, being 
found, without any prefix or suffix, in the 3d person masculine singular of the 
past tense, the conjugation of the verb therefore begins with the 3d pers. 


sing. 


sing. 


pl. 


sing. 


masc. sing. of that tense. 


TABLE I—FIRST PARADIGM "up Op סל‎ 


Femin. Com. Masc. 
לָמָדָה‎ 72 5 
7107 ach 
| rt l 1 
171122 3. 
jo DEO? 2 
למרנו‎ 1 

PARTICIPLE Present ACTIVE. 
DIN "228 1. 
—- 451554 אַתָּה‎ 2 
| d NIT 3. 
אנחנוּ‎ [smog 1 
לומדות‎ TAS לומדים‎ DAN 2 
הו‎ | dpa 

PARTICIPLE Present Passive. 

Femin. Masc. 

| 92 ËCH 
mathl ms לְמוֹּר‎ nnw 2. 
| הוא היא‎ 3. 
NF . אֲנַחְנוּ)‎ 1. 


nimbo. "ER na DNN 2. 


n 


Masc. 

l. sing 
תָּלְמוֹר‎ 2? 
D s. 

1. pl. 
"Don? 
AE 
Masc. 

l. sing. 
on 2 
"355 3. 

1. pl. 
Ion 2 
pp s. 
למור‎ abs. 
למור‎ cons. 
לְמוֹר‎ 2. sing. 
11122 2. pl 
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FurvuRE TENSE. 


Fem. Com. 
אֲלְמוֹר‎ 
mon | 
mon | 
“11093 
Men 
en 


OPTATIVE.‏ מתטדסי1 


Fem. Com. 
"Ga 
"1225 
תַּלְמוֹר‎ 
122) 
nion 
למוה‎ 
INFINITIVE. 


indo, bb, soda, pb, 
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PARADIGM 5yp). 


Past. 
Fem. Com. Masc. 
| "n5 l. sing. 

DOG SNCH d 

WH 09 5 
12120) l. pl. 

pa = נִלְמדְתָּם‎ 
171923 8. 


PARTICIPLE Passive. 


I 228 | "PIN 1. sing. 
nip) Dë nbp | now? 
| Nm | NIT 3. 
] אַנְחָנוּ‎ (IIS + b. 
nep. Ww. גַלְמָרִים‎ DDN 2 
L D | OC 3. 
Furore TENSE. 
Fem. Com. Masc. 
“ION Lata 
"122h "pon 9. 
055 l “IND? s. 
15) 1. pl. 
LEZA "pon 2 


nnnm v . ME 9 


+3 
INFINITIVE. 


| ohn abs 
EA? "12212: o2. Vu) "525 con, 


IMPERATIVE. 
Fem. l Masc. 
"1293 “men 2. sing. 
br | mdr 2. pl 


PARADIGM 5yp. 


Past. 
Fem. Com. Masc. 
למרתי‎ 1. sing. 
SECH | p > 
22 "135 8. 
11125 1. pl. 
ie? לְמרְתָּם‎ 2 
12? 3. 


PARTICIPLE ACTIVE. 


"PIS [ "DIS 1. sing 
WS 
nI | os 0055) may 2. 
sn | הוא‎ 3 
( Ri | אנחנו‎ 1. pl. 
מִלמָרִים 1 מְלַמָּדוֹת‎ DIAN 2 
\ m | ons. 


. Sing. 


. sing. 


. pi. 
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Future TENSE. 


Com. 


1928 


1923 


INFINITIVE. 


Fem. 


pon 
"OD 


nion 
nion 


0:555. wp. wo». 1923， 


IMPERATIVE. 


PARADIGM byp. 


Past. 


Com. 


"AD? 


119? 


"9? 


"159 
79 152 


Fem. 


AT? 
mp? 


IP? 
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PArTICIPLE PASSIVE. 

"FIN 2 "PIN 1. sing. 

ie) DN b DN 

| | היא‎ | en 5 
אנחנו‎ 117338 1. pl. 

jw DW] DRY *‏ | מְלְמָרוֹת 

INFINITIVE.” 

abs‏ כמד 


mn Í “1929 , 7123 , 253 , 1:23 con. 


No IMPERATIVE. 


PARADIGM הפעיל‎ . 


Past. 
Fem. Com. Masc. 
הַלְמַרְתִי‎ 1. sing. 
N E n2? 2 
no "pom 5 
| הלמרנו‎ 1. pl. 
Ion / Dry 2. 
mE mn 8. 
PARTICIPLE ACTIVE. 
"TON "DIN 1. sing. 
noob! ne מַלְמִיר‎ | "pas 
| | היא‎ Vas. 
אנחנו ( אנחנוּ‎ 1 p. 


O 2‏ מַלְמִירים pe‏ | מִלְמִירוֹת 
Dn s.‏ 


Frogs 
Fem Com. Masc 
Toby f 1. sing. 
pon | "mbr 2. 
moon ילמיר‎ s. 
| eg 1. pl 
 naoon | pon 2 
KEE | ro 5 
Frogs Arocar. (JussivE). 
Fem. Com. Masc. 
"oW taig: 
תַּלְמַר‎ | mbr 2. 
mn "159^ 5 
| ^25) ^ 1 pl. 
nion | תַּלְמָרו‎ 2 
9 yp» s. 
INFINITIVE. 
הלמד‎ abs, 


pop, יכְּהַלְמִיר ילָהַלְמִיד‎ TOMP mn = 


—— 


IMPERATIVE. = 
Fem. ' asc. 
"Toon od 2. eing. 


en > pl‏ ַלְמדְנָה 


- 
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PARADIGM bypn. 
Pasr. 
Fem. | Com. Masc. 
"non l. sing. 
non I Franz 
n»n Kb 
| הַלְמדְגוּ‎ 1. pl 
INTO ,O ome 
en | . 


PARTICIPLE PASSIVE. 


PRESENT. 
DIX "238 1. sing. 
"T9204 AN wel Käch 
הא | היא‎ 3 
(MIN (IMIN 1. pl 
ep! pe Dt. DAN 2. 
1 הַן.‎ . ( 078 
FUTURE. 
Fem Com Masc 
TN | 1. sing. 
"on | IDEM 2 
EES 5 5 
11223 1. pl 
הת‎ ui 2 


sing. 


pl. 


sing. 


pl. 


sing. 


pl. 
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INFINITIVE. 


pot, np, "poa "pen: 3. "D 


No IMPERATIVE. 


PARADIGM התפעל‎ . 


Past. 
Fem. Com. Masc. 

| `T pon d 
n»n? 0 Dyson 2 
noon 、 onm 5 
| uam ו‎ 
TIM D 
11925 2 

| PARTICIPLE. 
"DIN "228 1. 
- ne מַתְלַמַר‎ now? 
| הוא | היא‎ 3. 
Funes אֲנַחְנּ‎ 1 
nino! אַתֶּן‎ dee one 2 
a IT 

Furore. 
Fem Com. Masc. 

TONY 1 
"Tenn 0 bonn 2. 
TINA woo . 
| 1921) oL 
NEE | Toon 2 
2 pe 5. 
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INFINITIVE. 


19299 
ln, ono. WIAD, Oo 


IMPERATIVE. 
Fem. Masc. 
"won | הַתְלֵמַר‎ 2. sing, 
"an המכמ‎ 2 n 


Only the Preterit of כל‎ have 1 put aceording to the 
general Hebrew Tables, 3d pers. mase. sing. first. In the rest 


of Paradigms the order of the persons and tenses is accord- 
ing to the modern languages. 
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The following Table is a Paradigm of Kal כל‎ with Pro- 
nominal Suffixes, which serves also for the entire verb, as they 
are affixed in a similar manner to the remaining Conjuga- 
tions whose meaning admits of their reception, with the excep- 
tion of Piël byE which slightly deviates. 


VERB קל‎ WITH AFFIXES. 


PRETERITE OF “192 “he taught.” 


725 l. c. pl. euffix. N 1. c. sing. suffix. 
po? + CHA 

N 
Qu 3. m. 


KH לְמָדָה‎ = 


0 
Weck “she taught.” 


"npo 1. c. pl. suffix. ue 1. 6 ge suffix. 
doi 2m à T" 2 
(De? + Wp? 2 
anand - ide " 
- TT: zi 
למר‎ s. f. NW 
E CM io 
no^ “thou didst teach.” 
ur? 1. o. pl. suffix. למרחני‎ 1 e sing. suffix. 
cet WH " 
DD? marmo 
In? *+ no) 8. f. 


be “thou (£) didst teach.” 
im 1. c. pl. suffix. למדתיני‎ . 1. c. sing. suffix. 


on? 3. m. mao? 3 33; 
PAT? 8. f. rto? 8. + 


"n2? 6 taught.“ 
Drm» 2. m. pl. suffix. Tr? 2. m. sing. suffix. 


IND? 2. f qm 2 + 
DAT) 8. m. Pero? 
a לְמַדָתִּיהוּ‎ 


pmo + m st 
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171122 ce they taught.” 


d l. e. Pl. sufix. “HD 1 e. sing. suffix. 
DAG 2. m. zh טג‎ 2. m. 
rb 2. f. למ‎ 2. f 

m.‏ .8 לַמָרוּהו | m.‏ .8 לְמָדוּם 

wig? 5f mb s. £ 


— ה‎ nh 


mech or Dër: > ye did teach.” 
למרתונו‎ 1. e. pl ef. MTD? Lo. sing. suffix. 

w.‏ .3 למרתוהו m.‏ .8 למרתום 

f. * 8. +‏ .8 למרתון. 


3 We “we did learn." 
D21375 2. m. pl. suffix. למרנוף‎ 2. m. sing. suffix. 


+ למרנוף £ .2 לְמרְנוּבְן 
m. AIO 5 =‏ .3 למרנום 
f. x mop) st‏ .3 למרנון 


Participle act. sn learning, or a learner, is suffixed like 
the noun. Likewise the participle passive .למור‎ 


| Ferrin, ילְמוֹר‎ € he will learn.” 


une 1. e pl. suffix. ימנ‎ 1. o. sing. suffix. 
D 2. m ole 2. m. | 
unt 2. f M 9. f. 

Bu» s.m. mI > m. 

me» st qu s. £. 
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The 1st sing. and pl. and 2d m. sing. follow the same form, 
by changing (1) into wer ; but before the suffixes PE Dä and 
a it is changed into short GC AE is preceded by (…) . 

The 2d fem. sing. and 3d and ‘aa pl. m. take the suffixes 
without any change. The 2d and 3d pl. f. drop 门 3 and pre- 


ceding 1 . 
INFINITIVE למור‎ “to learn.” 
MOD 1. e. pl suffix, למדי‎ 1 e. sing. suffix 
DOD 2 m. TID 2m. 
GE 2. f. TH 2. f. 
"is 3. m. למרו‎ 8. m. 
most "15b 3. f. 
IMPERATIVE "i55 “learn 1 " 
Kick 1. 6. pl. suffix. Poe, 1. c. eing. suffix. 
de ₪ Ma > m. 
rnb 8. f. elek 8. + 
PARADIGM byp WITH SUFFIXES. 
12125 l. c. pl. suffix. למרני‎ 1. c. sing. suffix. 
למרכם‎ 2. m. | T 2, m 
Geck 2. f. T? 2. f. 
למרן‎ 8. f 1355 8. f 


"do n 


“aAlpBIOd UIT 


"uoo uguij 
'8q8 "ugu 
‘ody "ma 
omni T 
Bed “Hed 


PY u, 


*əsuə I, 988 J 


א 
השא 
א 
א 


NEG 
NCIC 


אא 


- UNES 


LUNES, 


UNES 


— — ⏑—ä— 2 F— —Ä . [ —Uĩ—ĩ— 2 — 1... i as 


LNAOSa In G, N 3 \--717 ATIVL 
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4 
TABLEIII—VERB D IMPERFECT 6 XI. 1). 
PARADIGM קל‎ - 


Past. 
Fem. Com. Masc. 
n» 922 3. sing. 
x den 
"Doo " D 
"E Wad | | pl. 
RA ` DEE? 
13233 1. 


PARTICIPLE Active (PROGRESSIVE PRESENT). 


WER "JM 1. sing. 
nl ne נוגש‎ MAN 2 
| wm הנא‎ 8 
| unas baue r 5. 
D IDN Do | OMS 2 
We +1 


PARTICIPLE Passive REGULAR. 


FUTURE. 
Fem. Com. Masc. 
אנש‎ | 1. sing. 
"Van | Uim? 
in וש‎ 8. 
va 1. pl. 
תגשנה‎ WaT 2 
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INFINITIVE. 
vi abs. 
Do. mëi rem, ren, m = 


IMPERATIVE. 
Fem. Masc. 
"V3 ש‎ 2. sing. 
naa | YU; 2. pl 
PARADIGM byp]. 
Pasr. | 
Fem. Com. Masc. 
DÉI | 1/1) 3. sing. 
Dua | | Dg 2 
| 20 1. 
1) 3. pl. 
pe oma) 2 
3 ER | 1. 
了 ARTIOIPLE 1 
vin) 


wag, ) ₪ 
eto. (337 con. 
The conjugation of the rest of Niphal is regular. Fut. PAE 
Piél and Pual like the regular verb. 


PARADIGM br .הפע‎ 


Past Tense הגיש‎ ete. Future A poc. war ete. 
Participle Dip ete. Infinitive, abs. 2/35, con. הגש‎ 
Future simple Wj etc. Imperative 9 etc. 


Future optative 12 etc. 


E 


56 
PARADIGM הפעל‎ 
72 T 


Past Tense הגש‎ | Future Tense Ufa? ` 


Participle war Infinitive הגש‎ 
No Imperative. | i 


The Hithpae] is conjugated like the regular verb. 


— — — 


Verbs“ D are of three classes. 

1. Where, when the first radical \ is omitted, the second 
radical takes a daghesh. Of this class there are but four verbs, 
viz., yy to spread out, fut. YYY d py” to pour, fut. ps EA 
to form, fut. Y"; and lastly DS to kindle, fut. D". 

2. Where the Verb is originally a)“ ), in which case the 
first letter is either dropped or changed into Y in some of the 
paradigms. 

3. Were the Verb is originally“ D, in which case the first 
letter * is retained throughout all tenses and paradigms. 


TABLE I V.—VERB IMPERFECT 5 (OgrGINALLY YD). 


PARADIGM op. 


Past. 
Fem. Com. Masc. 
na ac^ 9. sing 
pav pau? 
"nac" 1. 
ישבו‎ 3. pl. 
E | Do 2 


92 : 


57 


Parricrpte Active (PaoanrssivE Pres ). 


"DIN 228 l. sing. 
nag ns N אַחָּה‎ 2 
היא‎ i Nin 3. 

(MIN (AUN 1. pl 
Der. JON Du. DAN 2 
UE | Das 


了 ARTICIPLE Passive ישוב‎ * seated,” 


is conjugated like the Participle Active. 


FUTURE. 
Fem. Com. - Masc. 
JUN h sin 
optat. TIN des 
"AUT, avn 2 
2gn AU s. 
optat. nav n pl. | 
VE | "vn 
an poeni? 
ישבו תַשְבְנָה‎ 
opt. שב‎ 
INFINITIVE. 
| siy abs 
ago, nav? NWP nyp Da oon 
IMPERATIVE. 
Fem. Masc. 
שב שבי‎ 2. sing. 


njau p 2. pl. 


8 
PARADIGM by] VERB “Ð (ORIG. YB). 


Past Tense 37/13; navi sie: Future Tense acm ete. 
Par. Pass. ag f. naui etc. | Infinitive abs. and con. IAN 
Tri porative: as Infinitive. 


PARADIGMS byp, byp AND התפעל‎ 
are conjugated like the regular Verb. 


PARADIGM  לעיפה‎ . 
Past T. din. nain etc. | Future Apocap. יוושב‎ etc. 


Part. Act. מושיב‎ f. מושבת‎ | Intin. abs: הושיב‎ con. הושיב‎ 
Future Tense יושיב‎ ete. | Imperat. 327, ה[שיבי‎ ete. 


PARADIGM by. 


Past Tense 314/77 הוּשְׁבָה‎ etc. | Fut. Tense QUY , תושב‎ etc. 
Part. Pas. JAD 1 Iac etc. | Infin. abs. and con. JWT etc. 


No Imperative. 


TABLE V.—VERB PROPER wp, py “to suck.” 
, T 


Pasr. 
Fem. Com. Masc. 
np» | pa? I sing. 
np? 0 pex? 

np 

p di 9. e 

Do Oedt 2. 
pr pa? 
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PARTICIPLE ACTIVE. 


PRESENT. 
Fem. | d Mase. - 
228 IX 1: sing. 
noy në ינק‎ | now? 
הוא היא‎ 3. 
"na IIIN + pl. 
mp. pe Dpp Dny 2 ` 
in |] ins 
PARTICIPLE Passive pu J, f.; nga; y 
is conjugated like Participle FARVE, 
^ FuTUEE. 
Fem. Com. . Masc. 
PIN 1. sing. 
D yn P yn 2. 
pro pz" 8. 
DI? 1. pl. 
יננה‎ | ppn 2 
np | ` | prs 
Inrinirive Moon. 
pua abs. 


pax | py? ינק בִּינק כִּינק‎ con. 


ImPEBATIVE Moop. 


Fem. Masc. 
YT p 
E p? 


00 


PARADIGM הפעיל‎ . 


Past Tense T JD CAR etc. | Future een P WW D If) ete. 


pr x etc. 


Simple Fut. pu. pn etc. | Infinitive Mood 


TABLE VI—VERB Y y. קום‎ “to stand.” 


3. m. sing. 


9. f. 


219 


O 
D 
TOI 


GG ur on 9891 em [V 


Past. 


Dip 
קוֹמְמָה‎ 
dy 
ee 
‘ADP 

ejej» 

Gë 
Ep 
קוממָנו‎ 


OYE 


Dip) 
"pip 
נְקוּמוֹת‎ 
נְקוּמוֹת‎ 
"nip 
Ge? 
נְקוּמותֶם‎ 
pmp) 
1323293 


r ——— — s[swJaw aa — a 


—— —— hh — . — 


‘SAJexodm] ON 


הקומוּ 
Ve‏ 


Pual. 


pip: 
Don s.t. 
2 
OPIPA s 
DN 1. c. 
Du. 
תִּקומַמֶנָה‎ 8. f. 
GG 
תּקוֹמַמְנָה‎ | 9 
נְקוֹמַם‎ 1 6. 
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FUTURE. 


Piel. 


pip: 
Bon 
Dë 
PHD 
no 
יקומִמו‎ 
EE 
Coop 
VO 
pipa 


Dip 


Niphal. 


nip" 
pipa 
Dep 
"pp 
DIPY 
mp 
nien 
תקומו‎ 
LA 
oip) 


Kal. 
Dp? 
D 
D 
PR 
Dip 
pn 
KAS 
Cap 
KOR 
cp 


Act. Pass. 
Dp ; Dip 


cd | a OGLLLLLQLUAINRO OPJANkez — 1L 111i iG 1 
— —ͤ—— aT 


KE 
man 
ppp 


Meo" 


` הקימות‎ 
"pa 


הַקִימוּתֶם 


| הקימונו 


EXA 
Dm 


הקימות 


N B.—The Hithpaél bye of verbs ¡"Y are regularly 
formed by the syllable DO prefixed to the Paradigm Piel פעל,‎ 
e. g^ DG, pg, ANY, "Apr, etc. 
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TABLE VII 
VERB DOUBLE AYIN סבב ע"ע‎ “to surround 
-T 


Kal | Nipha. | Piel. | Pual. | 
2. 1. 
סוכב | 2310 נסב |220 יסב‎ 3. m. sing 
nap. Mol F = ₪ jsf 
H PU 0 
= .סבום‎ 230. 3 Ë š 2.m. 
nio. סבב‎ 5 + £ lar 
סכותי‎ 'n22p S Š ₪ [Le 
,סבו‎ 1220 E 5 4 .pl. 
DIO. od 2 5 > . m. 
Jisp, 750 5 8. Ë 2.f. 
d. 50 2 Le. 
INFINITIVE. 
Kal Niphal. Piel Pual 
absolute = 13D} הסוב‎ 330| 230 
construct סב‎ 207 
IMPERATIVE. 
סובב 207 סוב‎ " 2. m. sing. 
310} ^30n "220 4 2.f. 
סבו‎ | mon סובבוּ‎ | 3 jemp 
i G 9. f 


pap losen | gasto 
FUTURE. 


jo. |יסב‎ 20) fete. 9.0. fete 2210? | 3. m. eing. 
jon. 3on| 5399 
Som, 3on| aon 
"np 300 | oe 
etc. DN : JON ete. JON 


d, ques exi 
GL qx9A en 
N 
+ 


active. 


DON ` | passive. 


past. 
infinitive, 


imperat. 
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PARTICIPLE. 
Niphal. Piel. Pual. 
DO 
Jp 
Hophal Hithpael. 

m9‏ הוסב 

on | amo 

wanting a3 non 


future.‏ יסתובב 


INDIA | partic. 


| ?20 .יסב 


291 


Kal. 


סבב 
3120 


Hiphil. 


207 


2077 


397 
2p", 30° 
Jpn» 
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TABLE VI[T—VERB ,ל"א‎ Mota “he found.” 
TT 


Kal. Niphal. Piel. Pual. Persons. 


NED NUDI מצא‎ Rau | 8. m. sing. 


"äi ders, W 4+‏ .. מִצְאֶה 
ANS (Deg Wiel DNY 2. m.‏ 


7 . d . Fd 

ANY Deg wiel NNY 2. f. Ë 
"ORB | CORED] CDWNSD | CORED 15 g 
NED | NDI] NED] WEB 30 8 
BONED DANS) | BND | OND | > = 
TONED | נְמְצַאמֶן‎ | JONYO | מְצַאתְן‎ f 
NBD | gen) Nyo | NYA Le 

Wu NYO | wanting. | absolute. 3‏ מצוא 

NS RYO construct. 2‏ מצא 

NY NY N¥D | wanting. |2.m.sing. ,, 
מצאי‎ etc. eto. 2. f. E 
NBD | 2. m. pl. = 
NINY 2. f. 9 
Ru NUD) NY" Ny” | Future, 
eto. eto etc. eto. 

NYO ממצא‎ active. si 

WIND Wy l NID passive, E 
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VERB ,ליא‎ RS “he found ” (Continued). 


Persons. 


Hithpael. 


m. sing.‏ .3 התמצא 


`əsuə ], 3884 


pl. 


3. f. 
2.m 
2. f. 
1. c. 
3. c. 
2. m 
2. f. 


> | התמצאנו 


DD 
הַתְמַעַאת‎ 
Dn 
‘ANYON 

YONA 
DnNYDDD 
התְמַעַאתָן‎ 


absol. 


const, 


Future. 


wanting. 


Nyon 


NYOM 


eto. 


Hophal. 


NYDN 
etc. | 


wanting. 


"yon 


wanting. 


Hiphil. 


Myron 
VIC 
Day 
הַמְצָאת‎ 
הַמָצָאתִי‎ 
etc. 


Ka 
apoc. NYO? 


NYDD 


T8‏ לו 


‘agua |, 388 J 


Hayu 


Oed 
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TABLE IX.—VERB mb, mb} “to reveal.” 
TH 


Persons. 


Kal. x Niphal. | Piel. x Pual. 


ete. גפה‎ 3. m. sing. 
וד‎ 


9. f. 

2. m. 
2. f. 

1. c. 

8. c. pl. 
2. m. 
2. f. 

1. c. 


abs. 


niba con. | 


wanting. | Imperat. 


etc, -53 Future. 


Fut. apoc. 


aot. 


"E | ase. 


— — — | 


| 


mba. mba 


etc. n5; 


nia 
ete mà 
etc. n»n 
etc. E». 


mba | on 
de nm 
Do | moa 
moa | moa 
ma | oma 
kb 153) 
Dp o3 | On» 
proa | ure 
xo uw 
roa "o3 
ni» | ni» 
eto. ן לה‎ ete הג לה‎ 


ete Pä | ete. לה‎ y 


ete. by etc. וגל‎ 
y 4 

גלֶה 
a | ne‏ 
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VERB ליה‎ e לה‎ E * to reveal” (Continued). 


Hithpael. KE 


etc. "mec 3. m. sing. 
8. f. 


2. m. 

2. f. 

1. c. 

8. e. pl. 


ו - 
| 
| 


"99197, 1 


2. m. 
9. f. 
1. c. 


"yugug 


ninm ` 


ete, no am 


Future. 


eto. San Fut. apoc. 


Imperat. 


ete. ל‎ ann 


ninm 


Hiphil. Hophal 

ete. nom | te no 
9 ₪ no 
ni» הלות‎ 

ete, no? יש‎ no » 
eto. ל‎ | 

ete, non wanting. 
"o 0 


no 


uo `| tuu | ‘OLB OM A NUCL 
‘MOD '[ SN 'Ul9j 'g Gu. = d CU CL | ‘way ‘ore nok ‘ae | 
"Way g OO GK uu "mat `Z toco dl , "mam nod waco 
"ul 'g Lid ‘Way g שוטשט‎ uz tu OQ ‘way ‘axe ay) (Atl 
Td woo `€ Cit id ui g mon | [d ‘uoo g kak u ‘318 91 ‘ata 
woo `T DA, | loo `T Situ uloo `T Co U J ‘Ate A שא‎ 
wa] z DA ‘Way $ שש‎ uj 3 TULA ef re NOU) WB 
doe wh c. uh / e oe 人 VR 
w א‎ = me שש‎ ug tud "ui 41€ nou? (A 
we e DU ` ` eat e tU ey e ל‎ sons ACL 
Sum ul g Wak ‘Sars ‘ul e TE "Suis ul 8 זוי‎ st oY ACL 
'LIMALAH J | aualnq 
“IVdIN 
‘IVI 


wo " — ןה‎ o — — — — mY V rAa n F  .— r yy ——6—UH¼ . — — — — — 
=; — ͤ—. — — MÀ M a ͤ 6dö— Z—k ——ð 


99 OF GUHA AALINVISHOS X TIA VL 
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| eur oi 9010090 Y 


RER ‘sned ur 
Lt ° 
mem ‘peu LU G 


LO SAO | oa 


HIP ^ . 
"Way 8 ul J ‘asy Loy (2 adi 


ge YN hi 
d u ° D adonna n 99 Zem ¿A GEQ 
fum ug OU Ciu uo ‘r CL 


| ‘m ‘oaey nok ( SR 
AI uo and ut 


All the other moods and tenses are wanting. 


i ón d + d‏ "ו 
= 
mop 1 NLA seq ede A Cu:‏ זו 
eu mwa OLY ve 0‏ 
tiyu u 8 Y mat 4seq nous 0 ¿E‏ 
Cau mu ad. ‘w "een nom 7 dE‏ 480100" 
Ll E "Buts ug (a b a I .@ <.‏ 
posqe DL: UA foc‏ 


‘Aug OT 'oode "yng 'e[dronaeq 


em TS 


DE, שש‎ 
dun Hel. U. 
amabe | 


wu LHS Gul: uk 


ו 
EE‏ 

-asst 

6 וש‎ 
Lge 
6 ₪ 


u 


Hacaa 


₪ 
He 


‘ord ul 


| 
EK Weck et, ck. oC ` Ge 0 SE 
dur Bele אי‎ «ecu ang at Jodu GG ו‎ 


took eck Dk cab. 
tiéu GE Ve agéu 


[EM exi ng d 


`ugur Vol qu 


cau 

NEL CIN‏ הר 
ebacdg | Dia cda uc‏ 

1d e act WGC 

T, Dën, : UGC, 
Rare tek OCH 75 eeu 
‘aad -m mon "Was ad "Ul ‘woo `U1ƏJ 

TY 可 | “ad 


05 07 del. UVINOANA] AAA IX X798 V 


| -dvoods o :uqug טנס‎ ] [ 53939810 ur eso. 

ak ae > o = oo e 0 — oo 
oq uso wor a qorqa Jo OSCH Csod ur posn Luo sr af "eg ur se | GT donis (OLE ma 
4911 o fj punoz Ajuo sı [BIN JO  |9Ures ayy sr le jo Suruveur eu, e yag emor odp 


g U | Ul o lía] Go! cO ו‎ ul a 
N fuga wal LRC [QUQ sůl acdc Rdg gC. טא‎ Fugu 
סנאו‎ ` Rede Dein wun) clit א‎ | 
e LUN Liss | אש | אש‎ | O SN | 
¿Mu | טש + שא במ‎ ck 8d (eg "ox as טא‎ [AT 
1 NCE EZ כ‎ iin NCC. SCC, 

"HAILOY ATAIDILHV Y . ‘HAILOV WIdIOLLHV J | "HALLO Y aTdIoLAY y 


t | Ub cag. edel. | TANIA 


> 060060 U, )בש‎ ect cick וט הש‎ 


94% DC actu Act 6 CT | מ‎ 4068 actu 


Id , 


r א ` אלא‎ alk [NE 
z Gel. abel רש וש‎ du d u ¿E וש‎ 543 ute. c. [gac JJ 


Sum 005 Ugh de ubckl wx ug deck rial aul natu 


"AYALA Y AAL y AYALA Y 
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AhN¹,ũiuu ON 


¿du 

'HALLINIANT 
o édür ` 
dudo | | 

ג 
Quad.‏ 
Alle CUS‏ 
cdu Al‏ 
"Got‏ ססגטי Ul‏ 

CN 

"vaid 


— cc — | pe 


Ran Ledutu 
"HAILVH34K] 
¿ue du. qua du 
ue du: 60+ Euédu: 

"HALLINIANT 
ta du, 
tedugaa 
¿dut 
teddd. 
tedud WR 
edu ta duu 


uloo 1 


א 


'LIVALIN Y 


IVAIN 


— — — me, 


¿dt ditu | 
¿di du. 


"HAILVHS4K] 


edu dut 
¿du du 
Ou FU ¿duu dda 
‘sqe ¿dg j8uoo düu 
‘HAILINIANJ 
1 e dur 
8 un | 
id's Ou 
e ¿du 
Sms e COL 
‘seul 


¿dual 


Ul 
d- 
uo "Ul9J 
LIHRIGH Y 


TY 可 


iL. 
om o COU TATA AVIADTAAI—IIX TTIVL 


72 


‘ayo Heen Jo 34. Supe) a1 v 


Ntare éduca Sri, ¿dur úl aida adnia 
. "040 E SE 
זא‎ dd — א‎ cul . \ EL omma DOS ndum 
AAISS VI WIdIOLLHVq “gua | Ka ul | US סט‎ ül | 
EE / ceda L & sal = 12 f 6 
eco Ja dl Ja sS | ₪ א‎ | ₪ Ru וש וטא 0 ף]‎ 
¿Mn | E- wal | let D !םא‎ E Sun זא‎ 
iR) © ותשא‎ E eles | א‎ | | LN | AS 
€ LAN UN | TROE | tédu שא‎ (ru Nd, atu aw pedí 
«Mu cda su ¡on ICE 0 SCC 
1 א זא‎ i JALILOV WIJIOLLHV Y VAJ HIAIOLLN V d 
x “Na 1 0 td 1 0 
E Eege ל‎ edita | gu OUT 
SE ` WS ds iid טסקט‎ | äu `  udutu 
ek ` | aue Sedu Sau 
v 'I ; ` ` Sls 
D NEL! "—— « Gee à EER du adi, 
« tidy al e UCQU 5740 YA Ay du 
‘Burs `g lu Uy ‘Burs g Adu OSCH ָejoy uro.g pomoz sq 


“sunan I “anaq g | man 
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ה שש 


ta tatu TP Sa Edu 
i (QU CQ. Ltau "n[osqu '3rugu AN AN. 
"HALLYHSAR] "-HALLYHUdK] 


Jes eyeduo[e 


teu ECHL GEC | מס‎ oq on ‘tL vor CAN. EA KN“ NU 


'8Sqe tau 38009 COLUI “VAIN josqe AN 4suoo ANU 
""HALLINIAN[ IE su 2 A ] ᷣ S "HAILINIAN[ 
T AN. סט‎ ul | את‎ 
4 tado tadl (súa top ail ¡tau | nda ANG! 
"e ta. זא טא‎ LANL 
a Lo d (a.d. 5 UN Á¿ = | ° + 4 4 A A A 
z CQ (Qu | RGU frou Nu IS AN RNU 
Sus · 8 CQL שנס‎ Ace NCC. LAN SCH 
‘SBUU 00 e \ "88 UU “Mos טפ‎ Un ‘WOO 8 
זי‎ J *HAISSY [ ATATDILAV d 1 T 


"vq “YY 


š Co pus GC qim A QN pus Er q1 —TITXY WV v 
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assed epdioryred ou 
seq 31 qe SATISULAJUL ut Zug 


ej uj 
AGO [aA |טא‎ rau 
א )א‎ 
Lu | LN] 

NUL + WAN NU [Un 
NEC, J ה‎ 


AAIIOV W'IdIOLLH VJ 


T CAN 
AA GKN. 
qd g CANE ANCL: 
(7I אתא‎ 
+ IAN אא‎ 
‘Burs o AN אש‎ 
‘seul "M09 "eat 


1 הז הזו 


pise Surumi Qu ejdion.ieq 


LQ oode QU omma 
LOL qonnsuoo „ 
š WCW qosqe `ugu] 
שש‎ “srg 
11H 
‘posn jou 318 (end pue jer 
Cau ətdonuva 


doe 
EL snm 


dvood o1n3nj טנס‎ [| [ 99eXoeaq ur BOTY, + 


O‏ 1 סשך 
«RO (URNA eet‏ 
)זא א dre‏ 

TUN | UN | 

a BOL rqdus rau 
Sus L NCC oc, 


‘HALLOW  WIdIOLLHV Y 


u ` täu (te 


d g ¿El ual 
T NL 


«dé. (dol אש‎ 
deu (do 
"sew "M109 WIJ 

e AYALA 


Bure e AL LE 
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= UC LI 
רו שוש‎ 
AAILVNAARI 


ו > שו 
LA: CU EMT:‏ 


Edel — — DS 


"SALLINIAN] 
| LI C. Ct: , 
וו‎ Mil 
= 
1 LIC T. 
₪ MEU 
שב‎ CUL 
Su ‘mod "et 
ךז‎ 
“Maly 


al AL 
LU qm 
AALLVIJAM] 
Cd 
EU: EI: GM: 
096 (lal soo ¿LU 
"HALLINIAN[ 
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